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试析中国大学生英语语法能力薄弱的症结与解决策略
刘玉洁

青岛城市学院 山东 青岛 266106

【摘 要】：本文基于大学语法教学实践和观察，指出中国大学生英语语法困境的根源并非“知易行难”，而是“知难行亦难”

——其语法知识本身呈现出碎片化与理论残缺状态。这一系统性问题源于应试导向下的“点状”记忆、脱离语境的规则灌输及低

效练习所形成的教学闭环。文章主张，破解之道在于推动学习者从被动接收者转向主动的体系构建者，通过发现式学习、主题网

络化输入与输出驱动的刻意练习，实现理论知识的结构化与向应用能力的有效迁移。
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引言

长期以来，针对中国大学生英语语法能力的批评，多聚焦

于其“应用能力薄弱”，其潜在预设是学生已基本掌握语法规

则，问题仅在于无法灵活运用。这一“知易行难”的归因，将

改革重点引向“增加输出”与“创设语境”。然而，许多学生

的困境始于更前端：其语法认知本身存在严重缺陷。所谓多年

学习积累的，往往是一些零碎、模糊甚至矛盾的“知识点”，

而非清晰、系统的理论框架。他们可能记得若干孤立考点，却

无法阐释基本规则的核心形式与功能。这实为一种“知难行亦

难”的双重困局——知识的获取本身即低效且残缺，自然导致

在高级阅读、写作与口语中的应用举步维艰。这一根本性误判，

使仅聚焦“应用层”的教学调整难以奏效。因此，本文旨在系

统剖析导致学生语法“知识建构不良”的深层机制，进而提出

一条从“修补认知根基”到“促成技能内化”的完整重构路径，

以期为破解这一普遍性困局提供新的视角与实践框架。

1 大学生语法知识体系建构不良的四重根源

学生的语法知识之所以难以转化为应用能力，首先是因为

这个知识体系在建构之初就存在结构性缺陷，主要体现在以下

四个相互关联的层面。

1.1认知层面：应试导向下的“点状化”与“瞬时化”记忆

在强大的应试压力下，语法学习的目标被异化为“在标准

化试题中选出正确答案”。这导致学习过程高度功利化，学生

学习语法的目的多是为了考试通关，知识以“点状”而非“网

状”形态被存储。学生记忆的是为应对特定题型而提炼的“解

题技巧”或“例外清单”，而非相互关联的规则系统。例如，

他们熟记“suggest that sb. (should) do”这个搭配，却普遍不了

解 that引导名词性从句的基本功能，更无法将 should的省略现

象与 insist, recommend, require 等动词背后的虚拟语气系统相

联系。知识成为散落在地的、无法拼接的“碎片”，而非一张

可层层推演的“逻辑网络”。此外，为应付阶段考试进行的突

击背诵，缺乏在丰富语境中的多次复现和深度加工，知识仅停

留于短时记忆。考试结束后，这些未被“内化”的短时记忆规

则迅速被遗忘或混淆（如混淆定语从句 that/which 与

when/where的使用场景，或完全忘记虚拟语气存在）。这种学

习模式无法建立起稳固的长期记忆结构。

1.2教学层面：脱离语境的“规则灌输”与表层理解

传统的“规则-例句-练习”语法教学演绎模式，在应试环

境下极易退化为机械灌输，阻碍了学生对语法功能的深度理

解。语法体系被切割为无数个考点，以“标签化”呈现： 语

法点被简化为一个需要识记的“名称标签”（如“现在完成时”、

“定语从句”），其核心的表意功能被严重忽略。学生知道“have

done是现在完成时”，但不理解到底什么时候使用它，只需要

记 住 常 见 的 时 间 状 语 recently, by far, in the past few

years/weeks/days这样的显性标记就基本可以考试通关。但是如

果不能理解现在完成时态是为了特意建立过去动作与当前状

态或影响的心理联系，学习者就不能真正理解它，更不用说合

理使用它。脱离功能谈形式，规则就失去了灵魂，成为空洞的

条文。理解的“孤岛化”状态：教学常按年级和单元将语法分

割教授，缺乏横向比较与纵向整合。比如英语的时态，本身是

一个体系，应该作为整体集中教授，更容易理解和巩固。而实
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际的语法教学，却把时态分割成漫长的教学单元，甚至相隔一

两年才能接触所有的时态。知识处于彼此隔离的“孤岛”状态，

无法在表达时被协同调用。学习者而言，这种学习非常低效且

消磨学习兴趣。

1.3练习层面：缺乏整合与反馈的“低阶重复”

刻意练习是知识建构的关键环节，但实际的练习模式往往

无法促进知识的深化与系统化。首先，“识别”代替“生成”：

大量语法选择题、判断题训练的是对正确形式的被动识别能

力，而非在表达意图驱动下主动生成正确结构的能力。这就像

反复练习识别开车的动作是否正确，但却从没有上车练习开

车。学生擅长“排除错误选项”，却无法在写作中自主构建一

个语法正确的复杂长句。其次，“机械”脱离“意义”： 填

空、改错等练习往往脱离有意义的交际任务。学生为填空而填

空，为得分而做题，从并不关心这个句子在何种真实语境下会

被使用。这种无意义的机械重复，无法建立知识与表达需求之

间的脑神经连接。最后，反馈的“缺失”或“无效”： 在大

班教学中，老师赶教学进度，照顾班级整体水平，对于学生个

体需求，比如习题中出现的错误，写作里的问题等难以给予个

性化的、解释性的反馈。学生收到的是“×”或“此处错误”

的标记，但很少得到“为何错”以及“如何思考才能对”的深

度指导。而错误往往被简单归因为“没记住规则”，而非“没

理解”，从而导致学生不断重复，形成僵化的知识认知。

英语输入量层面。在课程压力、应试导向与数字环境等多

重因素影响下，许多学生的英语接触往往局限于课本和考试材

料，每日真实、有意义的语言输入时间较为有限。也很少有学

生有足够的认知和能力去接触大量真实英语素材。这就导致

“学用脱节”，使语法学习和英语综合学习停留在应试层面。

2 语法教与学范式重构策略

破解“知难行亦难”的困局，必须颠覆传统学习范式。学

生不应再是被动接收和记忆规则碎片的“容器”，而应成为主

动探索、连接并构建个人化语法认知体系的“工程师”。

（1）引导学生在整个语法学习和语法实践应用过程中刻

意进行“英汉对比”，可以极为高效地提高学生对母语负迁移

的认知，从而充分利用“母语正迁移”，刻意规避“中式英语”。

传统的语法教学，就英语语法谈英语语法，完全不顾母语者现

有的语言认知和母语基础。而实际上，英汉语言有同有异。对

于相同的地方，我们在学习英语时可以不必重复学习不必要的

规则，减少理论认知负担；对于不同的地方，才是我们要特别

关注和学习的地方。吕叔湘先生在《中国人学英语》（开明书

店，1947年初版）一书“序”中，开宗明义地写道：

“我相信，对于中国学生最有用的帮助是让他认识英语和

汉语的差别，在每一个具体问题——词形、词义、语法范畴、

句子结构上，都尽可能用汉语的情况来跟英语作比较，让他通

过这种比较得到更深刻的领会。”。他的呼吁不仅是技术层面

的，更是一种学习哲学的转变：从“记忆规则”转向“理解差

异”。英汉对比法无疑是高效学习英语语法的方式之一。

（2）以“发现”与“功能”驱动知识建构

改变规则输入的起点，从“被告知”转向“去发现”。操

作示例（针对“时态对比”）：传统方式：教师逐一讲解一般

过去时与现在完成时的规则。重构方式：提供语料：给学生两

组来自真实对话或文本的句子。

A组：I cut my finger.

B组：I have cut my finger.

引导发现：提问：“两组句子谈论的都是过去的事，但给

听者的感觉有何不同？A组和 B组分别更强调什么？”让学生

小组讨论，归纳差异。然后播放 BBC 语法教学节目录制的语

法视频，听一听母语者如何选择这两个句子。如果切了手，问

题不大，不影响眼下继续使用手工作，或者不疼，那就是过去

式；如果说话人感觉手疼，不能继续使用等，那就是对眼下有

影响，那就是现在完成时态。最后进行功能归纳：一般过去时

是说话人“给过去事件贴标签”，强调事件本身，但跟现在没

有直接关联；现在完成时是“架设一座从过去通往现在的桥

梁”，强调当前的相关性（结果、影响、持续状态）。学生通

过对比主动建构了对时态核心功能的理解，这个理解是基于语

用差异的，远比记忆“have done”的形式更深刻、更稳固。

（3）以“主题网络”取代“单元孤岛”

围绕表达主题，横向激活和串联分散的语法知识。操作示

例如让学生完成写作任务：写一篇生动的人物小传。完成任务

需要学生进行知识激活与整合。时态：需综合运用一般现在时

（描述性格习惯）、一般过去时（叙述成长经历）、现在完成

时（说明迄今成就）。从句：使用定语从句（a friend who is always

supportive）、宾语从句（I believe that he will...）来丰富信息。

非谓语：使用分词短语（Inspired by his teacher, he...）使表达简

洁。这种教学方式的价值在于在完成一个有意义的表达任务过

程中，学生被迫调取并整合分散的知识点，亲自体验不同语法

工具如何协同工作。这正是在构建知识网络。

（4）以“输出驱动的刻意练习”实现知识固化。设计迫

使学生在认知压力下准确、灵活产出语法结构的练习。比如，

被动句的学习。低效的练习：将主动句改为被动句，比较机械，

学生兴趣不大。可以设计高效练习，让学生化身博物馆导览员，

撰写一段关于一件文物（如‘清明上河图’）的简介。此情境

自然要求大量使用被动语态（ It was painted during..., It is
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considered..., It has been displayed...），以突出文物本身。这种

可以练习的价值在于：练习具有明确的交际目的和文体要求，

学生为达成目的而“不得不”且“知道为何”使用特定语法，

从而实现从知识到技能的内化。

（5）学习者要加大英语“输入量”。这是语法内化的基

石。没有大量的输入，语法规则就是无根之木。不论是语法书

上的例句，还是语法课堂老师的讲解，抑或是学生进行的刻意

语法练习，对于把语法知识内化为语法使用能力依然是不够

的，学生还需要进行大量的真实英语材料的输入。通过大量的

阅读和听力，学生才能在不同语境中反复遇见同一个语法点，

从而真正理解其使用场景和细微差别。当正确的表达方式遇到

了很多遍后，再听到或读到错误的表达就会产生“不适感”。

这种英语语感，是真正超越规则条文的、更深层的掌握。

输入量具体来说，学生可以做从“精读一篇”到“泛读一

片”的主题式阅读。围绕一个语法点，进行横向的主题阅读。

比如，为了充分了解和理解现在完成时的用法，学完教科书上

的规则和例句后，进阶做法可以是在搜索引擎、英语学习网站

或新闻 APP 中，输入关键词 "have you ever...", "I have just...",

"It has been..."等句式，寻找多样阅读素材如名人访谈，产品评

测，社交媒体帖子，新闻标题等等。读完不同类型的材料，会

发现现在完成时在闲聊、分享经历、发布新闻等不同语境中都

在频繁使用，但其核心功能“联系过去与现在”始终不变。

3 结语与展望：构建坚固的知识基石，铺设通达的应

用之路

中国大学生英语语法能力的深层危机，远不止于“应用失

灵”，更在于前置的“知识建构失败”。“知难行亦难”是对

其处境更准确的描述。因此，任何有效的教学干预或自学策略，

都必须首先致力于帮助学生打下清晰、系统、功能化的语法知

识基石。这要求我们彻底告别以应试技巧和孤立记忆为中心的

学习模式，转向一个以理解功能、发现联系、整合运用为核心

的新范式。学习者必须是主动的“体系构建者”，在真实的语

料中探索规律，在完整的任务中串联知识，在深度的反馈中修

正理解，在大量的刻意练习和足量的英语输入量的浸泡中完成

语法知识到语法能力的内化。

只有当语法知识不再是脑中一堆混乱的标签和特例，而成

为一个层次分明、逻辑自洽、可随时为表达意图服务的“工具

箱”时，从“知”到“行”的鸿沟才有望被跨越。这不仅关乎

语言能力的提升，更关乎思维清晰性与逻辑性的锤炼。重构语

法学习，实则是重构学习者组织思想与世界对话的一种基本方

式。
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